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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе содержится всеобъемлющая оценка хода осуществ-

ления резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности в период после представле-

ния моего предыдущего доклада от 10 марта 2020 года (S/2020/195), в том числе 

в связи с конкретными положениями резолюции 2485 (2019). Обстановка в рай-

оне операций  Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане 

(ВСООНЛ) оставалась в основном спокойной, несмотря на усиление напряжен-

ности в результате нескольких произошедших вдоль «голубой линии» инциден-

тов, в ходе которых ВСООНЛ осуществила вмешательство, с тем чтобы не до-

пустить дальнейшей эскалации. Несмотря на последствия вспышки коронави-

русного заболевания (COVID-19), ВСООНЛ сохраняли высокие темпы опера-

тивной деятельности и высокую степень наглядности своей работы. У обеих 

сторон по-прежнему есть невыполненные обязательства по резолюции  1701 

(2006). В деле обеспечения постоянного прекращения огня между Ливаном и 

Израилем никакого прогресса достигнуто не было.  
 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006) 
 

 

 A. Обстановка в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане 
 

 

2. Начиная с апреля наблюдается усиление напряженности в связи с деятель-

ностью вдоль «голубой линии», в частности в Эль-Удайсе, Майс-эль-Джабале 

(оба поселения — в Восточном секторе) и Айтаруне (Западный сектор). 14 ап-

реля в результате действий Армии обороны Израиля к северу от технического 

заграждения, но к югу от «голубой линии» вблизи поселений Мисгав-Ам/Эль-

Удайса в ливанских районах, подпадающих под «оговорки», в этот район были 

направлены примерно 47 солдат Армии обороны Израиля и 26 солдат Ливан-

ских вооруженных сил, причем некоторые из них заняли тактические позиции 

непосредственно друг напротив друга и направили оружие через «голубую 
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линию». Военнослужащие ВСООНЛ заняли позиции между войсками противо-

стоящих сторон и в течение четырех часов активно взаимодействовали с обеими 

сторонами в целях деэскалации ситуации.  

3. 17 апреля военнослужащие ВСООНЛ заметили 20 осветительных ракет, 

выпущенных из различных районов к югу от «голубой линии» в направлении 

Айта-эш-Шааба, Эд-Духайры, Яруна (Западный сектор), Майс-эль-Джабаля и 

Араб-эль-Луайзы (Восточный сектор). Проведенное ВСООНЛ расследование 

позволяет предположить, что все осветительные ракеты упали к югу от «голубой 

линии». В ответ на запрос ВСООНЛ Армия обороны Израиля подтвердила, что 

она выпустила осветительные ракеты из пяти пунктов вдоль «голубой линии» 

после того, как зафиксировала деятельность вблизи технического заграждения. 

Армия обороны Израиля также проинформировала ВСООНЛ о том, что она об-

наружила повреждения технического заграждения в трех местах. ВСООНЛ под-

твердили, что заграждение было перерезано в трех местах, а именно: 

в Ифте/Майс-Эль-Джабале, Метуле/Араб-эль-Луайзе и Довеве/Яруне. 

В Ифте/Майс-Эль-Джабале и Довеве/Яруне военнослужащие ВСООНЛ обнару-

жили, что заграждение было отремонтировано за ночь, но повреждения остава-

лись заметными.  

4. В связи с этим инцидентом Постоянный представитель Израиля в идентич-

ных письмах от 19 апреля на имя Председателя Совета Безопасности и на мое 

имя (S/2020/318) заявил, что «Израиль самым решительным образом осуждает 

эту провокационную попытку «Хизбаллы», совершенную в целях посягатель-

ства на его суверенитет, ... что является вопиющим нарушением резолюций Со-

вета Безопасности, включая резолюции 1559 (2004) и 1701 (2006), и оставляет 

за собой право принять соответствующие ответные меры, с тем чтобы сохранить 

свой суверенитет и защитить свое население в соответствии со своими правами 

по международному праву. Израиль считает, что правительство Ливана и Ливан-

ские вооруженные силы несут ответственность за эти действия, совершаемые с 

ливанской территории». В идентичных письмах от 7 мая на имя Председателя 

Совета Безопасности и на мое имя от 7 мая (A/74/849-S/2020/381) Постоянный 

представитель Ливана заявил, что «доказательств прорыва технического заграж-

дения с ливанской стороны обнаружено не было». Проведенное ВСООНЛ рас-

следование позволяет сделать вывод о том, что в двух местах из трех для доступа 

к заграждению использовались проходы в минных полях с северной стороны от 

«голубой линии». Расследование продолжается. 

5. 17 мая Армия обороны Израиля произвела выстрелы и ранила пастуха, ко-

торый, по их словам, пересек «голубую линию» вблизи Кафр-Шубы (Восточный 

сектор) в районе, где «голубая линия» не обозначена. В момент инцидента во-

еннослужащие ВСООНЛ услышали выстрелы и зафиксировали пятна крови на 

земле к северу от «голубой линии». Пострадавший получил медицинскую по-

мощь в одной из израильских больниц, а затем был репатриирован в Ливан. В 

идентичных письмах от 1 июня на имя Председателя Совета Безопасности и на 

мое имя (A/74/879-S/2020/484) Постоянный представитель Ливана заявил, что 

«17 мая 2020 года в 13 ч 36 мин в селении Рус ... израильскими военнослужа-

щими был открыт огонь по ...  гражданину Сирии, который пас стадо скота на 

ливанской территории. ... Ливан самым решительным образом осуждает это во-

пиющее посягательство на его суверенитет со стороны Израиля». ВСООНЛ про-

должают расследование в связи с этим инцидентом.  

6. В ходе двух не связанных друг с другом инцидентов, произошедших 

2 июня вблизи Эль-Удайсы и Майс-эль-Джабаля, военнослужащие ВСООНЛ, 

оставаясь к югу от «голубой линии», наблюдали, как военнослужащие Армии 

обороны Израиля проводили к северу от технического заграждения военные 
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учения с применением танков. В этом районе были развернуты военнослужащие 

Ливанских вооруженных сил, и ВСООНЛ наблюдали, как представители обеих 

сторон направили друг на друга оружие. Чтобы ослабить напряженность, воен-

нослужащие ВСООНЛ заняли позицию между двумя сторонами.  

7. ВСООНЛ отметили увеличение числа случаев, когда какая-либо из сторон 

направляла свое оружие на другую сторону через «голубую линию», в частности 

в Эль-Удайсе, Майс-эль-Джабале (см. пункты 2 и 6) и Айтаруне. В некоторых 

случаях представители Армии обороны Израиля также направляли свое оружие 

на военнослужащих ВСООНЛ и членов Группы наблюдателей в Ливане. 

ВСООНЛ доводили информацию о каждом из этих инцидентов до сведения Ар-

мии обороны Израиля и Ливанских вооруженных сил и просили принять сроч-

ные меры по исправлению положения. В идентичных письмах от 16 июня на имя 

Председателя Совета Безопасности и на мое имя (A/74/899-S/2020/550) Посто-

янный представитель Ливана со ссылкой на произошедшие 20  апреля и 13 мая 

инциденты, когда израильские солдаты направляли оружие на солдат Ливанских 

вооруженных сил и военнослужащих ВСООНЛ, заявил, что «Ливан самым ре-

шительным образом осуждает эти нарушения, совершенные Израилем, и счи-

тает их случаями ограничения свободы передвижения сил ВСООНЛ». 

8. По сообщениям, 3 мая, 29 мая и 16 июня Ливанские вооруженные силы за-

держали несколько граждан Судана, пытавшихся пересечь «голубую линию» из 

Ливана в Израиль. 19 мая Армия обороны Израиля задержала двух граждан Су-

дана, которые пересекли «голубую линию» в южном направлении. 

9. ВСООНЛ осуществляли мониторинг строительных работ, проводимых Ар-

мией обороны Израиля к югу от «голубой линии» в Рош-Ханикре напротив Рас-

эн-Накуры (Западный сектор) (см. S/2020/195, пункт 3). Армия обороны Изра-

иля завершила работы в середине марта.  

10. Армия обороны Израиля продолжала практически ежедневно вторгаться в 

воздушное пространство Ливана в нарушение резолюции 1701 (2006) и сувере-

нитета Ливана. В период с 19 февраля по 16 июня ВСООНЛ ежедневно фикси-

ровали в среднем около 3,7 нарушений воздушного пространства со средней 

дневной продолжительностью пролета, составлявшей 11  часов. Примерно в 

76 процентах случаев эти нарушения были связаны с использованием беспилот-

ных летательных аппаратов. Остальные нарушения воздушного пространства 

были связаны с истребителями или неустановленными летательными аппара-

тами. ВСООНЛ продолжают выражать протест в связи с многократными нару-

шениями воздушного пространства Ливана в письмах и в ходе виртуальных со-

вещаний с Армией обороны Израиля и призывать к немедленному прекращению 

таких нарушений.  

11. В идентичных письмах от 7 апреля на имя Председателя Совета Безопас-

ности и на мое имя (S/2020/281) Постоянный представитель Израиля отметил, 

что «26 марта 2020 года организация «Хизбалла», признанная международным 

сообществом террористической организацией, запустила из южной части Ли-

вана в воздушное пространство Израиля беспилотный летательный аппарат так-

тического назначения, который был сбит Армией обороны Израиля». В идентич-

ных письмах от 21 апреля (A/74/820-S/2020/321) Постоянный представитель Ли-

вана заявил, что «Израиль продолжает проводить политику, основанную на из-

мышлении событий и выдвижении необоснованных обвинений против Ливана ». 

ВСООНЛ не наблюдали предполагаемого инцидента, запросили разъяснения у 

Армии обороны Израиля и ожидают ответа.  

12. Армия обороны Израиля продолжала оккупировать северную часть Гад-

жара и прилегающего к нему района к северу от «голубой линии». Тогда как 
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правительство Ливана приняло выдвинутое в 2011  году предложение командо-

вания ВСООНЛ выступить в качестве посредника для содействия выводу сил 

Армии обороны Израиля из оккупированного района, правительство Израиля до 

сих пор никак не отреагировало на это предложение.  

13. В период с 19 февраля по 16 июня ВСООНЛ зафиксировали 509 наземных 

нарушений «голубой линии», совершенных безоружными жителями Ливана, 

оказавшимися южнее «голубой линии», включая 398 нарушений, совершенных 

пастухами и фермерами главным образом в районе Мазария-Шабъа, а также 

74 нарушения, совершенных гражданскими лицами в связи с использованием 

колодца Шуайб в окрестностях Блиды (все эти пункты находятся в Восточном 

секторе). ВСООНЛ наблюдали, как 1 марта вооруженный охотник дважды пере-

сек «голубую линию» в окрестностях Блиды. Армия обороны Израиля пересекла 

«голубую линию» 27 апреля в Айтаруне во время проведения топографических 

работ и 17 мая в Кафр-Шубе (см. пункт 5). В июне ВСООНЛ наблюдали, как 

ливанские гражданские лица пересекали «голубую линию» в связи с сезонными 

работами в русле реки Ваззани (Восточный сектор).  

14. 27 мая в ходе поездки в штаб ВСООНЛ премьер-министр Ливана Хасан 

Диаб заявил о приверженности его правительства осуществлению резолю-

ции 1701 (2006) и подтвердил важность дальнейшей координации работы и тес-

ного сотрудничества между ВСООНЛ и Ливанскими вооруженными силами.  

15. Для того чтобы сохранить район между «голубой линией» и рекой Эль-Ли-

тани свободным от несанкционированного присутствия вооруженного персо-

нала, средств и вооружений, ВСООНЛ в тесной координации с Ливанскими во-

оруженными силами обеспечивали функционирование 16  постоянных и в сред-

нем 70 временных контрольно-пропускных пунктов и проводили 141 операцию 

по предотвращению ракетных обстрелов в месяц. Сокращение числа временных 

контрольно-пропускных пунктов и операций по предотвращению ракетных об-

стрелов на 50 процентов и на 44 процента соответственно по сравнению с 

предыдущим отчетным периодом объясняется 50-процентным сокращением 

масштабов оперативной деятельности Ливанских вооруженных сил в районе 

операций ВСООНЛ в связи с ограничениями, вызванными COVID-19. ВСООНЛ 

зафиксировали 168 случаев несанкционированного нахождения оружия в рай-

оне операций. Все эти случаи, за исключением трех, были связаны с охотничьим 

оружием. 13 апреля военнослужащие ВСООНЛ видели человека с пистолетом в 

кобуре; 16 мая ВСООНЛ заметили, как человек, находившийся к северу от Ма-

рун-эр-Раса (Западный сектор), стрелял из пистолета в воздух; а 25  мая один из 

людей, остановивших патруль ВСООНЛ в Блиде (см. пункт 19), имел при себе 

пистолет.  

16. В соответствии с положениями резолюции 2373 (2017), которые были под-

тверждены в резолюциях 2433 (2018) и 2485 (2019), ВСООНЛ сохраняли высо-

кие темпы оперативной деятельности и высокую степень наглядности своей ра-

боты и проводили в среднем 14 155 военно-оперативных мероприятий в месяц, 

включая 7048 операций по патрулированию. Примерно 2,7 процента от общего 

объема военно-оперативных мероприятий ВСООНЛ проходили с участием по 

меньшей мере одной женщины-миротворца, что несколько меньше по сравне-

нию с предыдущим отчетным периодом и что объясняется различиями в харак-

теристиках военного персонала, направляемого в состав ВСООНЛ.  

17. ВСООНЛ обеспечивали свое оперативное присутствие во всех муници-

пальных округах и деревнях в зоне своей ответственности посредством прове-

дения операций по моторизованному, пешему и воздушному патрулированию. 

Рекогносцировочное воздушное патрулирование продолжало осуществляться 

над районами, доступ в которые для наземных патрулей ограничен, в том числе 
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над земельными участками, находящимися в частной собственности, трудно-

проходимой местностью и земельными участками, на которых остаются взры-

воопасные пережитки войны или противопехотные мины. В целях предотвраще-

ния распространения COVID-19 в середине марта была приостановлена инфор-

мационно-разъяснительная работа ВСООНЛ в общинах и военно-гражданские 

мероприятия, предполагающие работу в условиях непосредственной близости 

людей. По просьбе Ливанских вооруженных сил 24 марта число оперативных 

мероприятий, проводимых в тесной координации с Ливанскими вооруженными 

силами, было сокращено примерно наполовину, причем приоритет отдавался ве-

дению оперативной деятельности вблизи «голубой линии». В связи с этим 

ВСООНЛ расширили объемы своей самостоятельной деятельности.  

18. ВСООНЛ продолжали подчеркивать необходимость обеспечения беспре-

пятственного доступа к «голубой линии» на всем ее протяжении. В феврале и 

марте ВСООНЛ в тесной координации с Ливанскими вооруженными силами по-

сетили объекты организации «Экология без границ» в Рамии (Западный сектор) 

и Эль-Удайсе, а также два других объекта с аналогичными характеристиками в 

Эт-Тайибе (Восточный сектор) и Эн-Накуре (Западный сектор). На текущий мо-

мент ВСООНЛ не получили полного доступа к нескольким аналогичным объек-

там, представляющим интерес, а также к объектам организации «Экология без 

границ» в Айтаруне в связи с проводимым миссией расследованием обстоятель-

ств произошедшего 1 сентября 2019 года взаимного обстрела через «голубую 

линию» (см. S/2019/889, пункты 6–8).  

19. Хотя в целом право военнослужащих ВСООНЛ на свободу передвижения 

соблюдалось, миссия все же столкнулась с несколькими случаями ограничения 

свободы передвижения и доступа (см. приложение I). 25 мая группа лиц пере-

крыла дорогу патрулю ВСООНЛ в окрестностях Блиды и забросала патруль кам-

нями. У одного из гражданских лиц был при себе пистолет. Покидая этот район, 

патруль задел и повредил блокировавшие дорогу две машины и мопед. Никто из 

персонала ВСООНЛ не пострадал, однако три патрульные машины получили 

повреждения. ВСООНЛ продолжают взаимодействовать с Ливанскими воору-

женными силами и с представителями общин, с тем чтобы избежать повторения 

таких инцидентов. 

20. В идентичных письмах от 11 мая на имя Председателя Совета Безопасно-

сти и на мое имя (A/74/859-S/2020/407) Постоянный представитель Ливана за-

явил, что произошедший 10 февраля в Бараашите инцидент (см.  S/2020/195, 

пункт 15) стал «результатом сбоев в координации действий перед патрулирова-

нием». В вербальной ноте, направленной ВСООНЛ 16 июня, Министерство ино-

странных дел и по делам эмигрантов проинформировало миссию о «необходи-

мости укрепления сотрудничества на подготовительном этапе работы между 

войсками ВСООНЛ и Ливанскими вооруженными силами [в ходе патрулирова-

ния ВСООНЛ в ливанских деревнях] во избежание инцидентов ... таких как ин-

циденты, произошедшие в Бараашите и Блиде». 

21. Оперативное морское соединение ВСООНЛ продолжало осуществлять 

операции по перехвату на море во всем районе операций и остановило 2035  су-

дов. Из них ВСООНЛ направили 267 судов в Ливанские вооруженные силы для 

проведения проверки. Ливанские вооруженные силы досмотрели и проверили 

132 из числа этих судов. ВСООНЛ продолжают выражать Ливанским вооружен-

ным силам свою озабоченность по поводу сокращения числа проверок с июля 

2019 года, в том числе в письме главы миссии и Командующего ВСООНЛ 

от 7 апреля.  

22. ВСООНЛ продолжали оказывать поддержку в деле наращивания потенци-

ала Ливанских вооруженных/военно-морских сил путем проведения 

https://undocs.org/ru/S/2019/889
https://undocs.org/ru/S/2019/889
https://undocs.org/ru/A/74/859
https://undocs.org/ru/A/74/859
https://undocs.org/ru/S/2020/195
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177 учебных занятий, однако обучение, требующее личного присутствия, было 

приостановлено в середине марта в результате вспышки COVID-19. ВСООНЛ и 

военно-морские силы отрабатывали общие оперативные стандарты в области 

командования, наблюдения и остановки судов. Кроме того, на море было прове-

дено 37 интеграционных учений с четырьмя подразделениями военно-морских 

сил, которые, как ожидается, будут развернуты в рамках частичной передачи 

Ливанским военно-морским силам обязанностей Оперативного морского соеди-

нения ВСООНЛ.  

23. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ продолжали взаимодействовать 

в рамках процесса стратегического диалога. В соответствии с планом частичной 

передачи обязанностей, представленным в феврале, Оперативное морское со-

единение ВСООНЛ и Ливанские военно-морские силы продолжали разрабаты-

вать план, в соответствии с которым существующие подразделения военно-мор-

ских сил будут самостоятельно четыре дня в неделю обеспечивать покрытие 

морского коридора, ведущего в коммерческий порт в Бейруте. Продолжалась, 

хотя и с задержками, вызванными вспышкой COVID-19, подготовка к финанси-

руемому Европейским союзом переоборудованию штаба типового полка Ливан-

ских вооруженных сил в Сриббине (Западный сектор).  

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи  
 

 

24. 20 февраля ВСООНЛ созвали трехстороннее совещание. Обсуждения были 

сосредоточены на обстановке в районе вдоль «голубой линии», нарушениях ре-

золюции 1701 (2006) и вопросах, касающихся связи и координации. ВСООНЛ 

продолжают осуществлять свою регулярную деятельность в области связи и 

пропагандистской работы с обеими сторонами как лично, так и по телефонной 

и видеосвязи. 

25. В связи с ограничениями, связанными с COVID-19, 14 мая было проведено 

трехстороннее совещание в сокращенном формате и с меньшим числом участ-

ников. Основное внимание в его ходе уделялось инцидентам в районе вдоль «го-

лубой линии» и воздействию COVID-19. ВСООНЛ предостерегли обе стороны 

от совершения в районе вдоль «голубой линии» односторонних действий, кото-

рые могут привести к недопониманию и эскалации напряженности, и подчерк-

нули важность в этом направлении своей роли в области связи и координации. 

ВСООНЛ также настоятельно призвали стороны воздерживаться от направле-

ния оружия через «голубую линию», отметив увеличение числа таких инциден-

тов, включая случаи, когда Армия обороны Израиля направляла оружие на пер-

сонал ВСООНЛ и Группы наблюдателей в Ливане. ВСООНЛ также повторили 

призыв Генерального секретаря к глобальному прекращению огня.  

26. Несмотря на то, что Израиль согласился с внесенным в 2008  году предло-

жением о создании отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, оно все еще не было 

открыто.  

27. В соответствии с инициативой «Действия в поддержку миротворчества» 

2018 года и с учетом обязательства укреплять защиту гражданского населения 

ВСООНЛ продолжали наращивать национальный потенциал правительства Ли-

вана, в том числе путем проведения в феврале подготовки для 62 должностных 

лиц сил гражданской обороны Ливана. В рамках проектов с быстрой отдачей 

ВСООНЛ перенаправили 164 000 долл. США на предоставление средств инди-

видуальной защиты и наборов гигиенических принадлежностей. Многие кон-

тингенты ВСООНЛ безвозмездно передали необходимое оборудование для про-

филактики COVID-19. Все мероприятия координировались с национальными 

органами и субъектами системы Организации Объединенных Наций.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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28. В соответствии с резолюцией 1325 (2000) о женщинах и мире и безопасно-

сти все 6376 новоприбывших военнослужащих и гражданских сотрудников 

ВСООНЛ, в том числе 446 женщин, приняли участие в учебных мероприятиях 

ВСООНЛ по вопросам учета гендерной проблематики.  

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп 
 

 

29. В плане разоружения вооруженных групп прогресса достигнуто не было. 

Как и прежде, «Хизбалла» публично признавала, что продолжает обладать во-

енным потенциалом. Сохранение у «Хизбаллы» и других групп оружия, находя-

щегося вне контроля государства, в нарушение резолюций 1701 (2006) и 1559 

(2004) по-прежнему ограничивает способность государства в полной мере осу-

ществлять суверенитет и власть на своей территории.  

30. В интервью 26 мая генеральный секретарь «Хизбаллы» Хасан Насрулла, 

отвечая на вопрос о том, преобразует ли сопротивление все свои ракеты в высо-

коточные, заявил, что «у сопротивления должна быть такая цель».  

31. На востоке и севере Ливана многочисленные случаи личных разногласий 

перерастали в перестрелки, в результате которых погибли 33  человека и 73 по-

лучили ранения. В девяти случаях в личных спорах в Баальбеке применялись 

реактивные гранатометы.  

32. 20 февраля на юге Ливана Ливанские вооруженные силы арестовали граж-

данина Сирии за незаконное проживание, создание вооруженной банды, воору-

женный разбой, похищение людей, отмывание денег, торговлю людьми, неза-

конный оборот наркотиков и убийство. 29 февраля в местечке Эш-Шавагир 

в Эль-Хирмиле вооруженными людьми был убит один военнослужащий Ливан-

ских вооруженных сил и еще один был ранен. 3 марта в Горном Ливане Ливан-

ские вооруженные силы арестовали пять граждан Ливана и одного гражданина 

Палестины за вооруженный разбой, торговлю оружием и незаконный оборот 

наркотиков. 29 марта во время рейда Ливанских вооруженных сил в Макне, к се-

веру от Баальбека, один человек был убит, а наркотические средства были изъ-

яты. Силы внутренней безопасности арестовали двух граждан Ливана в связи с 

предполагаемым убийством пяти граждан Сирии, включая двух детей, и четырех 

граждан Ливана, тела которых были обнаружены 21  апреля в Горном Ливане. 

16 мая Ливанские вооруженные силы устранили электронную платформу, кото-

рая, предположительно, использовалась для перевода средств террористиче-

ским группам в Сирийской Арабской Республике, и в этой связи арестовали сеть 

ливанских и сирийских лиц.  

33. 13 апреля комитет по вопросам безопасности в лагере палестинских бе-

женцев Бурдж-эль-Бражин вблизи Бейрута арестовал 14 лиц, подозреваемых в 

незаконном обороте наркотиков, конфисковал деньги и оружие и передал этих 

лиц и конфискованные предметы ливанским властям. Личные споры в лагере 

палестинских беженцев Рашидия вблизи Тира на юге Ливана 8 и 25  мая пере-

росли в перестрелки, в результате которых погибли два человека. 7  июня в ре-

зультате перестрелки в лагере палестинских беженцев Шатила вблизи Бейрута 

была убита женщина, а ее ребенок был ранен.  В лагере палестинских беженцев 

Эйн-эль-Хильва вблизи Сайды на юге Ливана произошло 10 инцидентов, свя-

занных с применением огнестрельного оружия или ручных гранат, в результате 

которых, как сообщалось, погиб один человек.  

34. Не было достигнуто никакого прогресса в ликвидации военных баз, нахо-

дящихся в ведении Народного фронта освобождения Палестины — Главного ко-

мандования и организации «Фатх аль-Интифада».  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
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 D. Эмбарго на поставки оружия и пограничный контроль  
 

 

35. Продолжали поступать по-прежнему вызывающие серьезную обеспокоен-

ность заявления о поставках оружия негосударственным вооруженным форми-

рованиям. Хотя Организация Объединенных Наций серьезно относится к заяв-

лениям о поставках оружия, она не в состоянии подтвердить их самостоятельно. 

Если будет доказано, что эти заявления соответствуют действительности, то это 

будет явным свидетельством нарушения положений резолюции  1701 (2006) 

(см. приложение II).  

36. В идентичных письмах от 26 февраля на имя Председателя Совета Безопас-

ности и на мое имя (A/74/725-S/2020/154) Постоянный представитель Ливана 

сообщил об обнаружении патрулем службы безопасности в городе Сурайри, 

район Джаззин на юге Ливана «недавно изготовленной управляемой 

бомбы MK83 израильского производства весом 1000 фунтов, оснащенной двумя 

предохранителями ... и устройством наведения SPICE-1000». Постоянный пред-

ставитель призвал Совет «самым решительным образом осудить этот акт и за-

ставить Израиль прекратить посягательства на суверенитет Ливана, совершае-

мые в воздухе, на море и на суше, и выполнить все свои обязательства по резо-

люции 1701 (2006) Совета Безопасности». 

37. В идентичных письмах на имя Председателя Совета Безопасности и на мое 

имя от 11 марта (A/74/749-S/2020/199), 3 апреля (A/74/789-S/2020/276), 16 ап-

реля (A/74/817-S/2020/319) и 30 апреля (A/74/836-S/2020/349) Постоянный 

представитель Ливана выразил протест против нарушений воздушного про-

странства Ливана Армией обороны Израиля в связи с предполагаемыми авиауда-

рами в Сирийской Арабской Республике 5 марта, 27 и 31 марта, 15 апреля и 

27 апреля соответственно. 

38. По-прежнему поступали сообщения об участии «Хизбаллы» в боевых дей-

ствиях в Сирийской Арабской Республике.  

39. 13 мая генеральный секретарь «Хизбаллы» заявил: «Никто не отрицает су-

ществование контрабанды и незаконных пунктов пересечения границы, по-

скольку наши границы с Сирией имеют протяженный характер. Все стороны 

призывали к решению проблемы контрабанды. Я говорю не о передвижении 

бойцов сопротивления и оружия, которое представляет собой другой вопрос». 

26 мая г-н Насрулла отметил, что «транспортировка идет из Сирии в Ливан, что 

хорошо известно и не является секретом — оружие не падает с неба».  

40. Согласно сообщениям, в ходе рейдов в сирийских поселениях беженцев на 

востоке и севере Ливана ливанские власти задержали более 100  граждан Сирии 

за въезд в Ливан в нарушение ливанского законодательства.  

41. Несмотря на закрытие 19 марта всех ливанских границ в связи со вспыш-

кой COVID-19 и развертывание Ливанских вооруженных сил на северо-восточ-

ной границе, продолжали поступать сообщения о незаконной перевозке людей.  

42. 13 мая Высший совет обороны принял решение, в котором призвал к со-

зданию новых пунктов таможенного контроля и осуществлению комплексного 

плана по формированию военных служб, служб безопасности и таможенного 

контроля. Это решение было принято после того, как 11 мая в Аккаре на севере 

Ливана произошло нападение на таможенный патруль устроившими засаду ли-

цами, которые захватили два перевозивших дизельное топливо грузовых авто-

мобиля, следовавших по направлению к границе с Сирийской Арабской Респуб-

ликой. Позднее водители этих грузовых автомобилей были арестованы на кон-

трольно-пропускном пункте Ливанских вооруженных сил. Впоследствии 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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Ливанские вооруженные силы арестовали еще 14  человек и конфисковали топ-

ливо, зерно и продукты питания, которые направлялись в Сирийскую Арабскую 

Республику. В округе Эль-Хирмиль Ливанские вооруженные силы демонтиро-

вали десятки незаконных пунктов пересечения границы и установили кон-

трольно-пропускные пункты.  

 

 

 E. Наземные мины и кассетные бомбы 
 

 

43. Группы ВСООНЛ по разминированию очистили от мин территорию пло-

щадью 5166 кв. м и уничтожили 175 противопехотных мин в районе операций 

ВСООНЛ. Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, 

совершила 26 поездок в группы ВСООНЛ по разминированию в целях обеспе-

чения качества и контроля и провела брифинги для военного персонала по во-

просам информирования о рисках. 

44. Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, продол-

жала оказывать поддержку ВСООНЛ в осуществлении меморандума о взаимо-

понимании, подписанного в январе 2020 года между правительством Ливана и 

Организацией Объединенных Наций в целях содействия гуманитарному разми-

нированию мин, кассетных боеприпасов и взрывоопасных пережитков войны, 

от которых страдают местные общины в районе операций ВСООНЛ. Определив 

приоритетные области для гуманитарного разминирования, ВСООНЛ в коорди-

нации с Ливанским центром по вопросам деятельности, связанной с разминиро-

ванием, приступили к деятельности по разминированию вблизи Марун-эр-Раса 

и в окрестностях Блиды. ЮНМАС провела на местах 14 мероприятий по повы-

шению квалификации и аттестации и аккредитации для инженерно-саперных 

подразделений ВСООНЛ.  
 

 

 F. Делимитация границ 
 

 

45. Никакого прогресса в плане делимитации и демаркации границы между 

Ливаном и Сирийской Арабской Республикой достигнуто не было. Не было до-

стигнуто прогресса и в решении вопроса, касающегося района Мазария-Шабъа. 

Ни Сирийская Арабская Республика, ни Израиль до сих пор не прокомментиро-

вали предварительное определение района Мазария-Шабъа, предложенное в до-

кладе Генерального секретаря от 30 октября 2007 года об осуществлении резо-

люции 1701 (2006) (см. S/2007/641, приложение).  

46. В деле урегулирования морского спора между Ливаном и Израилем ника-

кого прогресса достигнуто не было.  

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность  
 

 

47. Первые 100 дней работы правительства премьер-министра Хасана Диаба 

были отмечены национальными усилиями по сдерживанию распространения 

COVID-19 и решению проблемы ухудшения экономического и финансового по-

ложения. С тех пор как 21 февраля в Ливане был обнаружен первый случай за-

болевания COVID-19, в течение отчетного периода поступили сообщения о 

1473 случаях заражения и 32 случаях смерти по этой причине. 15 марта прави-

тельство объявило о введении чрезвычайного положения в области здравоохра-

нения и ввело режим изоляции, соблюдение которого обеспечивается силами 

безопасности. Премьер-министр призвал ливанский народ самостоятельно со-

блюдать режим комендантского часа, а все предприятия, кроме предоставляю-

щих основные услуги, были закрыты. Все воздушные, морские и сухопутные 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2007/641
https://undocs.org/ru/S/2007/641
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порты были закрыты 19 марта, несмотря на репатриацию граждан Ливана из-за 

рубежа. 24 апреля был принят пятиэтапный план возобновления деятельности.   

48. Хотя в первоначальный период введения режима изоляции масштаб демон-

страций сократился, экономические и социальные последствия ограничитель-

ных мер, связанных с COVID-19, в сочетании с ухудшением экономического 

и финансового положения встретили сопротивление. В ходе протестов в Бей-

руте, Триполи и Сайде вандализму подверглись банки, а дороги были заблоки-

рованы. Параллельно с заседаниями парламента, состоявшимися 21 и 22  апреля, 

демонстранты осудили ухудшение социально-экономической ситуации, инфля-

цию и девальвацию ливанского фунта и призвали правительство ослабить огра-

ничения, предусмотренные режимом изоляции.  

49. В результате произошедших 27 апреля столкновений в Триполи между де-

монстрантами и Ливанскими вооруженными силами один из демонстрантов по-

гиб. 28 апреля Ливанские вооруженные силы опубликовали пресс-релиз, в кото-

ром было выражено сожаление по поводу гибели демонстранта и было объяв-

лено о начале расследования. Ночью того же дня демонстранты совершали акты 

вандализма в отношении банков, нападали на полицейские автомобили и бро-

сали камни в солдат. По сообщениям, в период с 27 по 29  апреля ранения полу-

чили 77 гражданских лиц и 159 солдат.  

50. 1 мая Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека (УВКПЧ) призвало всех проявлять максимальную 

сдержанность, воздерживаться от насилия и относиться с уважением к имуще-

ству. УВКПЧ напомнило сотрудникам правоохранительных органов о том, что 

они обязаны соблюдать международные нормы и стандарты в отношении при-

менения силы, в частности принципы законности, необходимости и соразмер-

ности. УВКПЧ также настоятельно призвало демонстрантов не прибегать к 

насилию и подчеркнуло, что правом на мирные собрания защищаются ненасиль-

ственные собрания. В адрес УВКПЧ поступили сообщения о том, что демон-

странты, арестованные Ливанскими вооруженными силами, подвергались пыт-

кам. 

51. В ходе протестов в Бейруте 6 июня некоторые группы призвали к разору-

жению в соответствии с резолюцией 1559 (2004) всех ополченцев, включая 

«Хизбаллу». Демонстрации быстро переросли в столкновения по конфессио-

нальному признаку. Для предотвращения эскалации Ливанские вооруженные 

силы и силы внутренней безопасности развернули значительное число человек. 

Силы внутренней безопасности применили слезоточивый газ для разгона про-

тестующих, которые совершали акты вандализма в отношении частной и госу-

дарственной собственности вблизи здания парламента. Согласно поступившей 

информации, суммарно 25 солдат и 48 гражданских лиц получили ранения в 

ходе протестов. 7 июня президент Ливана Мишель Аун заявил: «Пусть события 

прошлой ночи станут тревожным звонком для всех». 

52. Командование Ливанских вооруженных сил выступило 7  июня с заявле-

нием, в котором предостерегло от опасности разжигания междоусобиц и насто-

ятельно призвало «все стороны действовать ответственно, осознанно и мудро 

ради обеспечения гражданского мира, с тем чтобы достичь национального един-

ства и избежать попадания в ловушку раздора». В заявлении содержалось также 

предупреждение о том, что командование Ливанских вооруженных сил «не по-

терпит никаких действий, подрывающих безопасность и стабильность, по-

скольку безопасность нации и ее граждан стоит выше любых других соображе-

ний». 

https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
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53. В ответ на дальнейшую девальвацию валюты 12 и 13 июня в Бейруте и 

Триполи прошли ожесточенные демонстрации. Пострадали около 123  человек, 

в том числе 26 военнослужащих Ливанских вооруженных сил. Высший совет 

обороны 15 июня провел заседание, после которого Ливанские вооруженные 

силы арестовали 36 человек за акты вандализма, нанесение ущерба государ-

ственному и частному имуществу и нападение на силы безопасности.  

54. В контексте вспышки COVID-19 были освобождены более 500 заключен-

ных, которые отбыли наказание, но содержались под стражей до уплаты штра-

фов. 28 мая парламентом был рассмотрен и вынесен на дальнейшее обсуждение 

проект закона о всеобщей амнистии.   

55. Премьер-министр объявил 7 марта, что «валютные резервы достигли кри-

тического и опасного уровня, что вынуждает Ливанскую Республику приоста-

новить выполнение своих финансовых обязательств по еврооблигациям по при-

чине необходимости использовать эти резервы для обеспечения ливанского 

народа предметами первой необходимости». 9 марта Ливан впервые офици-

ально объявил о дефолте по государственному долгу, отказавшись от выплат по 

еврооблигациям на сумму 1,2 млрд долл. США. 23 марта министерство финан-

сов объявило, что Ливан с этого момента прекратит выплаты по всем своим ев-

рооблигациям, деноминированным в иностранной валюте. В презентации для 

держателей облигаций страны, состоявшейся 27 марта, министерство финансов 

сообщило, что в 2019 году государственный долг составлял 178 процентов ВВП.  

56. Банковский сектор продолжал вводить неофициальные меры контроля за 

движением капитала и в значительной степени приостановил выдачу средств в 

иностранной валюте. Тем временем девальвация ливанского фунта на черном 

рынке составила 70 процентов. Для сокращения растущей разницы между офи-

циальным и параллельными обменными курсами Центральный банк Ливана 

ввел ограничения на обменные курсы для лицензированных пунктов обмена ва-

люты. 15 мая государственный прокурор по расследованию финансовых пре-

ступлений распорядился арестовать директора по кассовым операциям Цен-

трального банка в связи с предполагаемыми валютными махинациями. 3 июня 

лицензированные пункты обмена валюты приостановили месячную забастовку, 

которая началась в результате принятых полицией жестких мер в связи с невы-

полнением ими указаний Центрального банка и нескольких связанных с этим 

арестов, в том числе ареста президента Синдиката пунктов обмена валюты и его 

заместителя.  

57. 30 апреля Совет министров Ливана единогласно принял пятилетний план 

финансового оздоровления, который призван «восстановить доверие, в срочном 

порядке добиться получения иностранной поддержки и вернуть страну на путь 

долгосрочного устойчивого роста». План состоит из шести ключевых компонен-

тов: внешняя финансовая поддержка; реструктуризация государственного 

долга; перестройка финансового сектора; налогово-бюджетная консолидация; 

корректировка режима валютного контроля; и структурные и отраслевые ре-

формы. По заложенным в Плане оценкам, в 2019 году экономика Ливана сокра-

тилась примерно на 7 процентов, а в 2020 году прогнозируется ее сокращение 

на 13,8 процента. Ожидается, что инфляция вырастет на 53 процента. 

58. 6 мая Президент созвал совещание глав парламентских блоков в целях до-

стижения консенсуса в отношении плана финансового оздоровления. В совмест-

ном заявлении участники, за исключением лидера партии «Ливанские силы» 

Самира Джааджаа, который был единственным представителем оппозиции, 

одобрили этот план. План подвергся широкой критике со стороны оппозиции, 

включая партию «Ливанские силы», а также со стороны управляющего Цен-

трального банка Рияда Саламе и Ассоциации банков Ливана. В заявлении от 
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13 мая Международная группа поддержки Ливана признала «важность внутри-

политической поддержки... для успешного проведения и скорейшего заверше-

ния переговоров» с Международным валютным фондом (МВФ) и рекомендовала 

«правительству оперативно завершить осуществление всех необходимых мер 

для получения доступа к дополнительной внешней финансовой помощи в целях 

удовлетворения становящихся все более насущными гуманитарных потребно-

стей населения». 

59. Вслед за обращением 30 апреля к МВФ с официальной просьбой о финан-

совой поддержке 13 мая правительство приступило к переговорам с МВФ. 

4 июня пресс-секретарь МВФ заявил, что обсуждение будет «весьма продолжи-

тельным в связи со сложностью вопросов». 

60. 31 марта правительство утвердило распределение единовременного пакета 

помощи на сумму 400 000 ливанских фунтов среди находящихся в наиболее уяз-

вимом положении домохозяйств страны. На первом этапе Ливанские вооружен-

ные силы распределили помощь среди более чем 150 000 домохозяйств; в насто-

ящее время идет вторая фаза распределения средств. 7 мая в соответствии с пе-

ресмотренным Глобальным планом гуманитарного реагирования на пандемию 

COVID-19 был обнародован призыв Ливана об оказании чрезвычайной помощи 

в связи с COVID-19. В рамках этого призыва запрашивается 350 млн долл. США 

на чрезвычайные меры по оказанию поддержки тем, кто в наибольшей степени 

пострадал от совокупного воздействия вспышки COVID-19 и социально-эконо-

мического кризиса в Ливане. Тем временем Организация Объединенных Наций 

оказывала правительству техническую поддержку в целях увеличения масшта-

бов принимаемых им мер экстренной социальной помощи. 28 мая парламент 

утвердил формирование чрезвычайного фонда в размере 1,2 трлн ливанских 

фунтов для оказания помощи отдельным лицам и секторам, в наибольшей сте-

пени пострадавшим от COVID-19 и социально-экономического кризиса. 

61. 1 мая министерство труда заявило, что 30 процентов зарегистрированных 

компаний закрылись, а 20 процентов вдвое сократили размер заработной платы, 

выплачиваемой работникам. По данным Всемирной продовольственной про-

граммы, в период с сентября 2019 года по май 2020 года среднемесячные цены 

на базовую продовольственную корзину выросли на 109 процентов. По оценкам 

Всемирного банка, к концу 2020 года доля населения Ливана, живущего за чер-

той бедности, достигнет 45 процентов, а крайняя нищета может затронуть 

22 процента населения, при этом до 1 миллиона человек могут оказаться не в 

состоянии покупать продукты питания. 

62. В публицистической статье, опубликованной 20 мая в газете «Вашингтон 

пост», премьер-министр предупредил, что «Ливан [стал] свидетелем своих пер-

вых “голодных протестов”» и что «ресурсы Ливана крайне ограничены, и одних 

лишь внутренних ответов будет недостаточно». Он далее предостерег, что «если 

бы наши усилия по борьбе с эпидемией COVID-19 в конечном итоге уступили 

место массовому голоду и миграции, это стало бы страшнейшей трагедией». 

63. Поскольку антикоррупционные реформы являются неотъемлемой частью 

успешного осуществления плана финансового оздоровления, 12 мая Совет ми-

нистров одобрил Национальную стратегию борьбы с коррупцией, разработан-

ную при поддержке Организации Объединенных Наций в процессе консульта-

ций с основными заинтересованными сторонами. Совет также принял меры ис-

полнительного характера, направленные на укрепление аудита государственных 

расходов и доходов. 21 апреля Парламент принял закон о создании националь-

ного учреждения по борьбе с коррупцией и утвердил поправку к статье 61 По-

ложения о государственных служащих с целью преодоления практики необхо-

димости получения разрешений министерств для привлечения государственных 
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служащих к ответственности. 28 мая парламент принял закон, наделяющий не-

которые органы власти полномочиями по снятию банковской тайны, но отменя-

ющий такие полномочия для судебных органов.  

64. Несмотря на принятие постепенных шагов, еще предстоит осуществить ре-

формы в секторе электроэнергетики, принять законодательство о независимой 

судебной системе и обеспечить назначение судей. В парламенте продолжается 

обсуждение законопроекта о контроле за движением капитала. 

65. 18 мая г-н Диаб и посол Франции в Ливане выступили в качестве сопред-

седателей первого совещания механизма последующей деятельности местной 

группы в рамках Конференции по экономическому развитию на основе реформ 

и сотрудничества с деловыми кругами. Эта группа, в состав которой входят клю-

чевые двусторонние и многосторонние доноры, Организация Объединенных 

Наций и представители частного сектора и гражданского общества, будет про-

водить ежеквартальные совещания для оценки прогресса в осуществлении про-

граммы реформ Конференции по экономическому развитию. На этом совещании 

представители гражданского общества подчеркнули необходимость обеспече-

ния транспарентности, независимой судебной системы и всеохватного диалога.  

66. В отсутствие финансирования Национальная комиссия по правам чело-

века, включая Комитет по предупреждению пыток, по-прежнему не ведет ника-

кой работы. 

67. После принятия 15 марта общенациональных мер по введению режима 

изоляции силы внутренней безопасности отметили 56-процентный рост числа 

сообщений о случаях семейно-бытового насилия и 184-процентный рост числа 

связанных с киберзапугиванием преступлений, направленных против женщин. 

Национальные поставщики услуг по борьбе с гендерным насилием сообщили о 

том, что в мае поступило в четыре раза больше звонков, чем в марте, при этом 

число новых звонивших увеличилось на 40 процентов. В апреле Национальная 

комиссия по делам ливанских женщин в сотрудничестве с силами внутренней 

безопасности приступила к проведению национальной информационно-просве-

тительской кампании, направленной на поощрение сообщения о случаях се-

мейно-бытового насилия. Продолжается работа над национальным планом дей-

ствий по осуществлению резолюции 1325 (2000), в частности над такими прио-

ритетными направлениями, как борьба с гендерным насилием, восстановление 

экономики и предотвращение конфликтов.  

68. По состоянию на 31 мая Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) зарегистрировало в Ливане 

909 834 беженца и лица, ищущих убежища, включая 892 310 сирийских бежен-

цев и 17 524 беженца и лица, ищущих убежища, из других стран. С учетом того, 

что с 2015 года правительство приостановило новую регистрацию сирийских 

беженцев в УВКБ, фактическое число сирийцев, нуждающихся в международ-

ной защите в Ливане, неизвестно. По оценкам правительства Ливана, в стране 

насчитывается 1,5 миллиона сирийских беженцев. По мнению УВКБ ООН, про-

должающееся сокращение числа зарегистрированных сирийских беженцев в ос-

новном является следствием естественной смерти, дальнейшего перемещения, 

переселения и добровольного возвращения беженцев в Сирийскую Арабскую 

Республику. 

69. УВКБ известно о том, что на настоящий момент в 2020 году в Сирийскую 

Арабскую Республику вернулось около 4700 беженцев. Основными причинами 

возвращения, которые называли беженцы, были воссоединение с членами их се-

мей в Сирийской Арабской Республике, повышение уровня безопасности в ме-

стах их возвращения и их тяжелое социально-экономическое положение в 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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Ливане. В результате закрытия границы ливанскими и сирийскими властями в 

связи со вспышкой COVID-19 передвижение групп было приостановлено.  

70. Депортация сирийцев, въехавших на территорию Ливана или нерегулярно 

въезжавших на его территорию после 24 апреля 2019 года, продолжалась без 

соблюдения надлежащей правовой процедуры до тех пор, пока она не была в 

целом приостановлена после закрытия границы в марте. Организация Объеди-

ненных Наций продолжает поднимать перед ливанскими властями вопрос о важ-

ности применения предусмотренных в национальном законодательстве процес-

суальных гарантий для обеспечения соблюдения страной принципа невысылки.  

71. В ходе обследований, проведенных УВКБ среди более чем 8500 семей бе-

женцев, около трех четвертей сообщили о том, что испытывают трудности с 

уплатой арендной платы и покупкой продовольствия.  

72. УВКБ и Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций 

для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) возглавляют 

усилия, направленные на предотвращение и сдерживание распространения 

COVID-19 среди беженцев и обеспечение для них равного доступа к тестирова-

нию и лечению в соответствии с Национальным планом реагирования на 

COVID-19. По состоянию на 16 июня положительный результат анализа на 

COVID-19 был выявлен у 67 сирийских беженцев и 9 палестинских беженцев.  

73. По состоянию на 31 марта объем международной помощи Ливану, о кото-

рой сообщили доноры, составил 646 млн долл. США, включая 450 млн долл. 

США, которые были выделены в 2020 году, и 186 млн долл. США, которые были 

перенесены с 2019 года. Доноры сообщили об относящихся к 2020 году непога-

шенных обязательствах в размере 452 млн долл. США и об обязательствах в раз-

мере 328 млн долл. США на 2021 год и последующий период. В рамках этой 

общей суммы учреждения Организации Объединенных Наций и партнеры-ис-

полнители сообщили о том, что в 2020 году было получено 286  млн долл. США. 

С учетом дополнительной перенесенной суммы в 135  млн долл. США, относя-

щейся к призыву 2019 года, План реагирования на кризис в Ливане на 2020 год 

обеспечен средствами на 16 процентов.  

74. Финансовое положение БАПОР помешало ему надлежащим образом удо-

влетворять нарастающие социально-экономические потребности сообщества 

палестинских беженцев и привело к демонстрациям против Агентства. 7 мая 

БАПОР объявило о развертывании плана оказания чрезвычайной помощи 

наличными на сумму 11 807 287 долл. США, хотя ее размер и недостаточен для 

удовлетворения основных потребностей, при этом на каждого беженца выделя-

ется примерно 100 000 ливанских фунтов. Агентство обратилось с просьбой о 

дополнительном экстренном финансировании в рамках чрезвычайного призыва 

БАПОР в связи с COVID-19 и чрезвычайного призыва Ливана об оказании чрез-

вычайной помощи в связи с COVID-19. 

75. 10 мая, сославшись на вспышку COVID-19, Специальный трибунал по Ли-

вану отложил с середины мая на более позднюю дату публичное оглашение сво-

его решения по делу Айяша и др. 

 

 

 III. Обеспечение охраны и безопасности Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
 

 

76. ВСООНЛ на постоянной основе и в тесной координации с ливанскими вла-

стями пересматривали свои планы обеспечения безопасности и меры по предот-

вращению и снижению рисков. Хотя в феврале и марте число инцидентов, 
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связанных с гражданскими беспорядками, в районе операций сократилось, в 

конце апреля такие инциденты возобновились. Также продолжалась практика 

периодической установки дорожных заграждений на шоссе между Бейрутом и 

районом операций ВСООНЛ.  

77. В районе Аркуба (Восточный сектор) по-прежнему действовали строгие 

меры безопасности, включая обеспечение вооруженного сопровождения всего 

персонала Организации Объединенных Наций в официальных поездках. 

ВСООНЛ оказали содействие 38 миссиям членов страновой группы Организа-

ции Объединенных Наций, направленным в район Аркуба. В соответствии с 

приоритетами, изложенными в инициативе «Действия в поддержку миротворче-

ства», касающейся укрепления безопасности миротворцев, ВСООНЛ усиливают 

защиту от огнестрельного оружия 18 наблюдательных пунктов вблизи «голубой 

линии», причем укрепление 4 из числа этих пунктов уже завершено.  

78. Меры Организации Объединенных Наций по обеспечению готовности 

были приняты на основе странового плана действий в особой обстановке в связи 

с COVID-19 в соответствии с руководящими принципами Всемирной организа-

ции здравоохранения. ВСООНЛ зарегистрировали один подтвержденный (бес-

симптомный) случай заболевания COVID-19. Соответствующий миротворец 

был помещен в карантин, и после двух отрицательных результатов тестирования 

он вернулся к исполнению своих обязанностей. С 18 марта ВСООНЛ принимают 

меры по предотвращению распространения вируса, включая помещение всего 

прибывающего персонала ВСООНЛ в обязательный 14-дневный карантин. 

79. Организация Объединенных Наций продолжала взаимодействовать с ли-

ванскими властями в связи с инцидентом, произошедшим 4 августа 2018 года в 

деревне Мадждаль-Зун (Западный сектор), в ходе которого вооруженные лица 

напали на патруль ВСООНЛ, о чем говорилось в моем докладе от 15 ноября 

2018 года (S/2018/1029, пункт 16). Организация Объединенных Наций до сих 

пор не проинформирована о каком-либо уголовном судопроизводстве в этом от-

ношении. 

80. ВСООНЛ продолжали следить за проводимыми в ливанских военных судах 

разбирательствами по делам лиц, подозреваемых в планировании или соверше-

нии серьезных нападений на военнослужащих и сотрудников миссии. 2 марта 

Постоянный военный суд провел слушания по делу о нападении на миротворцев 

ВСООНЛ из состава испанского контингента в 2007 году, а также по возбужден-

ному в январе 2014 года делу о попытке совершения террористического акта. 

Следующие слушания по обоим делам назначены на 14 июля. Было перенесено 

на более поздний срок запланированное на 10 марта слушание по делу о попытке 

совершения серьезного нападения на военнослужащих и сотрудников ВСООНЛ 

в 2008 году, решение по которому было обжаловано одним из четверых осуж-

денных в апелляционном порядке. После ареста 3 марта 2019 года подозревае-

мого по трем делам о серьезных нападениях на миротворцев ВСООНЛ, совер-

шенных 27 мая, 26 июля и 9 декабря 2011 года, судья, ведущий судебное след-

ствие, вынес постановление о предъявлении обвинения и передал эти дела По-

стоянному военному суду для проведения судебного разбирательства. Слушание 

по делу о событиях 1980 года, когда двое миротворцев ВСООНЛ из состава ир-

ландского контингента были застрелены и один был ранен, запланированное на 

9 марта, было перенесено на более поздний срок.  
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 IV. Состав Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане 
 

 

81. По состоянию на 16 июня личный состав ВСООНЛ насчитывал 10 275 во-

еннослужащих, в том числе 564 женщины (5,5 процента), из 45 стран, предо-

ставляющих войска; международный гражданский персонал численностью 

238 человек, включая 90 женщин (38 процентов); и национальный гражданский 

персонал численностью 580 человек, включая 158 женщин (27 процентов). Опе-

ративное морское соединение ВСООНЛ имело в своем составе 6 cудов, 2 верто-

лета и 864 военнослужащих Сил, включая 35 женщин (4 процента). Кроме того, 

в Группе наблюдателей в Ливане под оперативным управлением ВСООНЛ рабо-

тают 49 военных наблюдателей, в том числе 6 женщин (12,5 процента), из Ор-

гана Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением усло-

вий перемирия. Самое старшее звание, которое носит военнослужащая, — это 

звание подполковника; самая высокопоставленная гражданская должность, ко-

торую занимает женщина, — это должность класса Д-2. 

82. В соответствии с инициативой «Действия в поддержку миротворчества», 

направленной на повышение эффективности работы и подотчетности, ВСООНЛ 

продолжали осуществлять экспериментальный проект в области Комплексной 

системы служебной аттестации, которая охватывает вопросы урегулирования 

конфликтов; сдерживания, деэскалации и защиты; и обеспечения эффективно-

сти и подотчетности учреждений в южных районах. Для корректировки опера-

ций в результате вспышки COVID-19 ВСООНЛ использовали результаты ана-

лиза, полученные с помощью Комплексной системы служебной аттестации. В 

дальнейшем данные Системы будут систематически учитываться в процессах 

принятия решений, в том числе в процессе бюджетного планирования на 2021–

2022 годы. 

83. В рамках осуществления инициативы «Действия в поддержку миротворче-

ства» и резолюции 2436 (2018) ВСООНЛ в период с января по март провели 

оценку 13 подчиненных воинских подразделений и одного судна с точки зрения 

их материально-технического обеспечения, подготовки кадров и оперативной 

готовности. Уровень оперативной готовности семи воинских частей и судна был 

оценен как удовлетворительный. Пять воинских подразделений, согласно 

оценке, имеют незначительные недостатки, главным образом связанные с мел-

кими инженерными работами и аспектами материально-технического обеспече-

ния. Пять из выявленных проблем были решены; две другие проблемы, касаю-

щиеся обновления инфраструктуры, сохраняются. По состоянию на 16 июня 

ВСООНЛ дополнительно проводили оценку 20 подчиненных подразделений и 

двух судов. В соответствии с содержащейся в резолюции 2485 (2019) просьбой 

Совета Безопасности о том, чтобы Генеральный секретарь представил «оценку 

сохраняющегося соответствия ресурсов и возможностей, имеющихся в распоря-

жении ВСООНЛ для повышения эффективности и результативности взаимодей-

ствия между ВСООНЛ и [Канцелярией Специального координатора Организа-

ции Объединенных Наций по Ливану (ЮНСКОЛ)]», я представил эту оценку 

Совету 1 июня (S/2020/473). 

 

 

 V. Поведение и дисциплина 
 

 

84. В течение отчетного периода никаких сообщений о сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательствах в ВСООНЛ и в ЮНСКОЛ не поступало. 

Обе миссии внесли изменения в свои механизмы профилактики сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств, приняли во внимание возросшие 

https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
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риски, связанные с защитой от сексуальных домогательств и семейно-бытового 

насилия среди своего персонала в результате изменения методов работы в связи 

с COVID-19, и продолжали свои усилия по повышению осведомленности мест-

ного населения. Военное командование продолжало получать информацию о 

своей ответственности в вопросах поведения и дисциплины. ВСООНЛ и 

ЮНСКОЛ продолжали содействовать созданию продуктивной, гармоничной и 

инклюзивной рабочей среды, в том числе для сотрудников, работающих из дома.  

 

 

 VI. Замечания 
 

 

85. Беспрецедентные проблемы, с которыми сталкивается Ливан, требуют, 

чтобы все политические силы ставили интересы народа на первое место. В этой 

связи я настоятельно призываю ливанские власти на транспарентной, подотчет-

ной и всеохватной основе осуществить необходимые меры по проведению со-

циально-экономической реформы в целях удовлетворения насущных потребно-

стей своего народа. Политический диалог и эффективная координация между 

правительством, парламентом и всеми соответствующими заинтересованными 

сторонами, включая гражданское общество и банковский сектор, имеют жиз-

ненно важное значение для успеха переговоров с МВФ, а также для проведения 

экономической реформы и реформы системы управления.  

86. План финансового оздоровления является шагом на пути к восстановле-

нию доверия со стороны ливанского народа и международного сообщества до-

норов. Все заинтересованные стороны должны руководствоваться, прежде 

всего, необходимостью свести к минимуму воздействие на наиболее уязвимые 

общины страны и уделять первоочередное внимание решению проблемы отсут-

ствия продовольственной безопасности и сокращению масштабов нищеты и не-

равенства. Я настоятельно призываю членов международного сообщества, кото-

рые в состоянии делать это, поддерживать такие усилия.  

87. Права на мирные собрания и свободу выражения мнений представляют со-

бой важнейшие основы демократического общества и должны соблюдаться все-

гда. Демонстранты должны осуществлять эти права без применения насилия. 

Власти должны защищать эти права и проводить расследования по заявлениям 

о нарушениях, совершенных в отношении демонстрантов, в том числе по распо-

ряжениям о проведении расследований, вынесенным в декабре 2019 года 

(см. S/2020/195, пункт 60). 

88. Я обеспокоен инцидентами, происходящими вдоль «голубой линии», в том 

числе теми случаями, когда стороны направляли друг на друга оружие через «го-

лубую линию». Каждый из этих инцидентов мог привести к эскалации с серьез-

ными последствиями. Я особенно обеспокоен произошедшим 17 мая инциден-

том в Кафр-Шубе, когда военнослужащие Армии обороны Израиля открыли 

огонь по человеку, пасшему овец вблизи «голубой линии», и нанесли ему серь-

езные ранения. Я призываю Армию обороны Израиля провести всестороннее и 

транспарентное расследование этого инцидента, содействовать скорейшему за-

вершению расследования ВСООНЛ и взаимодействовать с ВСООНЛ в принятии 

превентивных мер, с тем чтобы подобные инциденты не повторялись. 

89. Я выражаю признательность сторонам за положительный отклик на 

просьбу ВСООНЛ о проведении трехстороннего совещания, несмотря на огра-

ничения, вызванные COVID-19. Трехсторонний форум остается ключевым ме-

ханизмом для решения вопросов безопасности, военных и оперативных вопро-

сов, касающихся осуществления резолюции 1701 (2006). Помимо рассмотрения 

нарушений и инцидентов, которые происходят между сторонами, форум обеспе-

чивает платформу, с помощью которой ВСООНЛ могут содействовать принятию 
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https://undocs.org/ru/S/2020/195
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)


S/2020/710 
 

 

18/23 20-09497 

 

практических мер и достижению по конкретным районам договоренностей 

между Ливанскими вооруженными силами и Армией обороны Израиля, которые 

могли бы устранить возможные спорные вопросы, разрядить напряженность в 

потенциальных «горячих точках», стабилизировать ситуацию и укрепить дове-

рие. 

90. Продолжающиеся нарушения воздушного пространства Ливана израиль-

скими воздушными судами, в том числе якобы для нанесения ударов на терри-

тории Сирийской Арабской Республики, по-прежнему вызывают глубокую оза-

боченность. Эти пролеты представляют собой нарушение резолюции 1701 

(2006) и суверенитета Ливана. Я также обеспокоен продолжающейся оккупа-

цией Армией обороны Израиля северной части Гаджара и прилегающего к ней 

района к северу от «голубой линии» в нарушение резолюции 1701 (2006). Я 

вновь заявляю о своем осуждении всех нарушений ливанского суверенитета и 

вновь призываю Израиль прекратить вторжения в воздушное пространство Ли-

вана и вывести свои силы из северной части Гаджара и прилегающего к нему 

района, находящегося к северу от «голубой линии», в соответствии с резолю-

цией 1701 (2006). 

91. Свобода передвижения ВСООНЛ по всему району их операций и вдоль 

всей «голубой линии» неизменно имеет исключительно важное значение. Спо-

собность ВСООНЛ осуществлять патрулирование и вести деятельность само-

стоятельно должна поддерживаться в соответствии с мандатом миссии. Ограни-

чения свободы передвижения миссии, о которых говорится в настоящем до-

кладе, по-прежнему вызывают обеспокоенность. Я призываю Ливанские воору-

женные силы и правительство Ливана содействовать предоставлению миссии 

доступа во все пункты, необходимого для выполнения ее мандата. Я также при-

зываю ливанские власти расследовать любые такие случаи ограничения на пе-

редвижение, в том числе в связи с инцидентом, произошедшим 25 мая в Блиде. 

Я также обеспокоен в связи с тем, что ВСООНЛ по-прежнему не предоставлен 

доступ во все пункты, расположенные к северу от «голубой линии», в контексте 

обнаружения туннелей, выкопанных под «голубой линией» в нарушение резо-

люции 1701 (2006). Я призываю правительство Ливана в кратчайшие сроки про-

вести и завершить все необходимые следственные действия, касающиеся этих 

туннелей, на ливанской стороне и принять необходимые меры для предотвраще-

ния подобных инцидентов в будущем.  

92. Я вновь выражаю свою обеспокоенность по поводу того, что ВСООНЛ не 

смогли получить доступ к населенным пунктам, расположенным к северу от «го-

лубой линии», при проведении расследования инцидента, имевшего место 1 сен-

тября 2019 года, в том числе к объектам организации «Экология без границ». 

Ливанские власти несут главную ответственность за обеспечение того, чтобы в 

этом районе не было несанкционированного вооруженного персонала, сил и 

средств или оружия, и с этой целью они должны содействовать доступу миссии 

в такие пункты для проведения превентивных инспекций и расследований.  

93. Хотя после нападения на миротворцев в Мадждель-Зуне прошло уже почти 

два года, Организация Объединенных Наций, к сожалению, до сих пор не была 

проинформирована о каких-либо уголовных разбирательствах в отношении 

нападавших. Я вновь призываю ливанские власти выполнить свои обязанности 

по обеспечению безопасности и беспрепятственной свободы передвижения во-

еннослужащих и сотрудников ВСООНЛ и привлечению тех, кто совершает напа-

дения на миротворцев, к ответственности во всей ее полноте.  

94. Я решительно осуждаю нарушения резолюции 1701 (2006) на суше и в воз-

душном пространстве, а также нарушения режима прекращения боевых дей-

ствий обеими сторонами. Я вновь настоятельно призываю все стороны 
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соблюдать свои обязанности по всестороннему выполнению резолюции 1701 

(2006), прекратить ее нарушения, соблюдать режим прекращения боевых дей-

ствий и воздерживаться от любых действий или высказываний, которые могут 

поставить под угрозу режим прекращения боевых действий или дестабилизиро-

вать обстановку в Ливане или в регионе. Я вновь обращаюсь с глобальным при-

зывом о немедленном прекращении огня в свете пандемии COVID-19 и прошу 

правительство Ливана и правительство Израиля удвоить свои усилия по обеспе-

чению полного соблюдения резолюции 1701 (2006) и твердо встать на путь до-

стижения постоянного прекращения огня. Я также призываю стороны сотруд-

ничать с ВСООНЛ по вопросам урегулирования остающихся спорных вопросов, 

касающихся «голубой линии». Организация Объединенных Наций будет про-

должать поддерживать усилия по ослаблению напряженности посредством диа-

лога, по использованию имеющихся возможностей для укрепления доверия и по 

созданию условий для устранения основных причин конфликтов, в том числе 

посредством дальнейшего оказания добрых услуг силами моего Специального 

координатора по Ливану, а также силами руководителя миссии и командующего 

ВСООНЛ. 

95. Факт наличия у «Хизбаллы» и у других негосударственных вооруженных 

формирований несанкционированного оружия, неподконтрольного государству, 

представляет собой постоянное нарушение резолюции 1701 (2006) и вызывает 

серьезную озабоченность. Я призываю правительство Ливана принять все необ-

ходимые меры для обеспечения полного осуществления соответствующих поло-

жений Таифских соглашений и резолюций 1559 (2004) и 1680 (2006), в которых 

содержится требование о разоружении всех вооруженных групп в Ливане, с тем 

чтобы оружие и власть в стране принадлежали только ливанскому государству. 

96. Я призываю ливанское правительство продолжать придерживаться прово-

димой им политики отмежевания в соответствии с Баабдинской декларацией 

2012 года, а все ливанские стороны и всех граждан — отказаться от участия в 

сирийском конфликте и других конфликтах в регионе. Я осуждаю любые пере-

движения боевиков и перемещение военного имущества через ливанско-сирий-

скую границу в нарушение резолюции 1701 (2006). 

97. Я приветствую вновь выраженную ливанскими властями решимость осу-

ществлять укрепление пограничного контроля. Контрабанда товаров и переме-

щение оружия и комбатантов через границу ставят под угрозу безопасность и 

стабильность Ливана.  

98. Политическая поддержка со стороны руководства Ливана и помощь меж-

дународных партнеров как никогда важны для поддержки усилий Ливанских во-

оруженных сил как единственного защитника суверенитета Ливана и для дости-

жения полного развертывания типового полка Ливанских вооруженных сил в 

районе операций и постепенного прогресса в осуществлении стратегии пере-

дачи обязанностей военно-морским силам в соответствии с резолюциями 2433 

(2018) и 2485 (2019). Я также призываю ливанские власти обеспечить, чтобы все 

суда, передаваемые им Оперативным морским соединением ВСООНЛ, прохо-

дили надлежащую проверку в целях сохранения эффективности операций по пе-

рехвату на море. 

99. Высокой оценки заслуживают гостеприимство и щедрость, неизменно про-

являемые Ливаном по отношению к сирийским беженцам. Организация Объеди-

ненных Наций удвоит свои усилия по оказанию поддержки Ливану в это трудное 

время. Я напоминаю о важности соблюдения надлежащей правовой процедуры 

и уважения достоинства беженцев, в то время как Организация Объединенных 

Наций и международные партнеры продолжают совместную работу, направлен-

ную на создание благоприятных условий для безопасного, добровольного и 
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достойного возвращения и расселения в третьих странах на устойчивой основе. 

Я благодарю доноров за их неизменную приверженность принятию мер реаги-

рования в связи с беженским кризисом в Ливане.  

100. Я обращаюсь далее к донорам с призывом предоставить гибкое и щедрое 

финансирование в ответ на призыв Ливана об оказании чрезвычайной помощи 

в связи с COVID-19, с тем чтобы обеспечить бесперебойное осуществление важ-

нейших мероприятий, предусмотренных в Плане реагирования на кризис в Ли-

ване. 

101. Я также призываю увеличить финансирование БАПОР в целях обеспече-

ния оказания палестинским беженцам основных услуг в области здравоохране-

ния, образования и чрезвычайной помощи.  

102. Я вновь выражаю признательность всем странам, предоставляющим 

ВСООНЛ и Группе наблюдателей в Ливане военнослужащих и имущество, и 

призываю их увеличить число женщин среди военнослужащих ВСООНЛ. Я бла-

годарю Специального координатора по Ливану Яна Кубиша и сотрудников его 

канцелярии; главу миссии и командующего силами ВСООНЛ генерал-майора 

Стефано Дель Коля и гражданский персонал и военнослужащих ВСООНЛ под 

его руководством; и членов страновой группы Организации Объединенных 

Наций. 
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Приложение I 
 

  Ограничения свободы передвижения Временных сил 

Организации Объединенных Наций в Ливане в период 

с 19 февраля по 16 июня 2020 года 
 

 

1. В своей резолюции 2485 (2019) Совет Безопасности призвал правительство 

Ливана облегчать доступ Временным силам Организации Объединенных Наций 

в Ливане (ВСООНЛ) в соответствии с резолюцией 1701 (2006) при уважении 

ливанского суверенитета. 

2. В течение отчетного периода ВСООНЛ ежемесячно проводили в среднем 

7048 операций по патрулированию, из которых 2488 (35 процентов) относились 

к операциям по пешему патрулированию. ВСООНЛ ежемесячно проводили в 

среднем 3108 как пеших, так и автомобильных (по 50 процентов каждого вида) 

операций по патрулированию вдоль «голубой линии». Кроме того, ВСООНЛ 

ежемесячно проводили в среднем 43 операции по патрулированию с использо-

ванием вертолетов, а также в среднем 695 инспекционных мероприятий, в том 

числе на временных и постоянных контрольно-пропускных пунктах, и операции 

по предотвращению ракетных обстрелов. 

3. Хотя свобода передвижения военнослужащих ВСООНЛ в целом соблюда-

лась, они столкнулись с рядом ограничений на свободу передвижения и доступ, 

о чем подробно изложено ниже. 

 

  Доступ к объектам организации «Экология без границ» и другим местам 
 

4. Как подробно описывается в пункте 18 настоящего доклада, Ливанские во-

оруженные силы содействовали посещению ВСООНЛ ряда объектов, представ-

ляющих интерес, включая объекты организации «Экология без границ» в Рамии 

(Западный сектор) и Эль-Удайсе (Восточный сектор), а также два других объекта 

в Эт-Тайибе (Восточный сектор) и Эн-Накуре (Западный сектор). Однако, не-

смотря на неоднократные официальные запросы в адрес Ливанских вооружен-

ных сил, ВСООНЛ по состоянию на настоящий момент не получили полного 

доступа к нескольким другим интересующим их объектам. В их число входят 

объекты организации «Экология без границ» в Айтаруне (Западный сектор), по-

сещение которых было запрошено в связи с проводимым миссией техническим 

расследованием перестрелки через «голубую линию», произошедшей 1 сен-

тября 2019 года (см. S/2019/889, пункты 6–8).  

5. В течение отчетного периода как Ливанские вооруженные силы, так и 

представители местной общины часто заявляли, что в определенных пунктах 

миссию должны сопровождать Ливанские вооруженные силы, с тем чтобы не 

допустить недоразумений, которые могут привести к ограничениям. ВСООНЛ 

неизменно взаимодействуют с Ливанскими вооруженными силами в целях обес-

печения полного доступа на территории всего района операций.  

 

  Инциденты, связанные с ограничениями свободы передвижения 
 

6. 1 марта патруль Группы наблюдателей в Ливане был остановлен муници-

пальным чиновником в Хирбат-Сильме (Западный сектор), который утверждал, 

что патруль не должен въезжать в деревню без сопровождения Ливанских во-

оруженных сил. Он попросил патруль проследовать за его машиной и покинуть 

территорию деревни. Чтобы избежать напряжения, патруль покинул этот район.  
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7. 5 марта к патрулю Группы наблюдателей в Ливане недалеко от Айта-эш-

Шааба (Западный сектор) приблизился человек, который утверждал, что патруль 

не должен въезжать в деревню без сопровождения Ливанских вооруженных сил. 

Когда сотрудники Группы наблюдателей в Ливане попросили назвать источник 

такого распоряжения, человек ответил: «Потому что я вам так говорю». Патруль 

покинул этот район. Впоследствии ВСООНЛ провели встречу с муниципаль-

ными должностными лицами, которые заявили, что им ничего не известно об 

этом инциденте.  

8. 9 марта патруль ВСООНЛ встретил в Марун-эр-Расе (Западный сектор) 

группу из 12 подростков, один из которых встал на пути, ударил кулаком о пат-

рульный автомобиль и потребовал, чтобы патруль покинул этот район. Под-

ростки также стали бросать в патруль камни, повредив лобовое стекло одного 

из автомобилей ВСООНЛ. Некоторые из них продолжали следовать за патрулем, 

когда он выезжал из района. Пострадавших среди персонала ВСООНЛ не было. 

Представители муниципалитетов проинформировали ВСООНЛ о том, что речь 

идет о несовершеннолетних лицах, чьим родителям было вынесено предупре-

ждение об их поведении, которое муниципалитет публично осудил. 

9. 10 мая человек в гражданской одежде дважды попытался остановить свою 

машину перед автомобильным патрулем ВСООНЛ к востоку от Эль-Кусайра 

(Восточный сектор), по-видимому намереваясь заблокировать дорогу. В этот мо-

мент появился второй человек в гражданской одежде и бросил камень в патруль-

ную машину, жестами показывая, что патруль должен покинуть район. Патруль 

ВСООНЛ продолжил свое движение и без промедления выполнил свою задачу.  

10. 25 мая в окрестностях Блиды группа людей в гражданской одежде превра-

тила дорогу в тупик, припарковав на ней несколько автомобилей, и перекрыла 

путь патрулю ВСООНЛ. Эти люди также забросали патрульные машины кам-

нями. У одного из гражданских лиц, составлявших группу, был при себе писто-

лет. Покидая этот район, патруль задел и повредил несколько машин и мопед, 

которые блокировали дорогу. Никто из гражданских лиц и персонала ВСООНЛ 

не пострадал, однако все три патрульные машины ВСООНЛ получили повре-

ждения. 
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Приложение II 
 

  Осуществление оружейного эмбарго 
 

 

1. В пункте 19 своей резолюции 2485 (2019) Совет Безопасности сослался на 

пункт 15 резолюции 1701 (2006), согласно которому все государства должны 

принимать необходимые меры к предотвращению того, чтобы их гражданами, 

либо с их территории, либо с использованием действующих под их флагом судов 

водного или воздушного транспорта осуществлялись продажи или поставки во-

оружений и связанных с ними материальных средств  любым юридическим или 

физическим лицам в Ливане, за исключением лиц, получивших соответствую-

щее разрешение от правительства Ливана или Временных сил Организации Объ-

единенных Наций в Ливане (ВСООНЛ). Организация Объединенных Наций 

продолжала взаимодействовать с государствами-членами в целях проверки со-

общений о поставках оружия и пресечения таких нарушений резолюции 1701 

(2006). 

2. В течение отчетного периода ответа на мое письмо от 22 октября 2019 года  

на имя президента Ливана, в котором я напомнил правительству Ливана о необ-

ходимости делиться с Секретариатом любой соответствующей информацией 

или сведениями об оружейном эмбарго, не поступило.  

3. В соответствии с пунктом 15 резолюции 1701 (2006) все государства обя-

заны принимать необходимые меры для недопущения, в частности, продажи или 

поставки любому юридическому или физическому лицу в Ливане вооружений и 

связанных с ними материальных средств всех видов. В течение отчетного пери-

ода Секретариат не получал никакой информации по этому вопросу.  

4. Организация Объединенных Наций по-прежнему твердо намерена поддер-

живать усилия по обеспечению соблюдения сторонами всех требований резолю-

ции 1701 (2006) и будет и далее содействовать осуществлению этой резолюции. 

Это касается осуществления оружейного эмбарго в соответствии с пунктом 15 

резолюции 1701 (2006) и любых решений, которые будет приняты Советом в 

этой связи. Я надеюсь на продолжение диалога с Советом и его членами по во-

просу о содействии достижению нашей общей цели полного осуществления ре-

золюции 1701 (2006). 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2485(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)

